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Señor , ayúdame a amar a mi prójimo como tu me amas 

Lord, Help me to love my neighbor as you love me 

Holy Mass Intention 
Itenciones de la Santa Misa 

11 - 14 
† Peggie Haase  
by Family & Friends 
Our Lady of Lourdes Community 
11 - 15 
† Tomas Quintana 
By Mitch & Jerri Quintana & Family 
Children of Our Lady of Lourdes  
11 - 16 
Communion Service 
11 - 17 
Sinners 
11 - 18 
Deceased members of the D’Ettore Family 
by Connie Colosimo 
11 - 19 
Deceased Members of the Bucci Family 
by Connie Colosimo 
11 - 20 
Souls in Purgatory 
11 - 21 
† Rey Trevino  
by Jan Sullivan 
Our Lady of Lourdes Community 
11 - 22 
† Paul and Toni Vigil 
By Mitch & Jerri Quintana & Family 

Pray for the Sick 
Orar por los Enfermos 

Marilyn Peterson, Vicente Valle, Nydia Arocho, Adrian Torres, 
Liz Trujillo, Charles McKay, Alexis Gould, Debbie Colling Sum-
mers, John Sadler, Kae Parker, Joanne Feraco, Barbara Di Iorio, 
Peyton DiSera, Heidi Herrmann, Angie Burgess, Maxine DiSera, 
Dan Holan, Ruth Harris, Henry Beltran, Lester Quintana, Greta 
Ownbey,  Bernado Scalifi, Sandra Wallwork, David Fish, Kent 
Duke, Ernie Colosimo, Richard Gonzalez, Star Lee Gleave, Irene 
Gonzalez, Monty Monserret, Susan Monserret, Betty & Teddy 
Klekas, Douglas Grose, Margie Guerrero, Samantha Miller, Crys-
tal Duke, Willma Glez, Paula Gutierrez, Shayla Briggs, Fred and 
Rose Perfili, Victor Marquez, Tony Jenkins, Angie Johnson, 
Sharon Miller, Craig Barres, Eli Larsen, Jim Flores 
 

Those in the Military   Los que sirven en el Ejercito Militar 
Christina Rensrew, Sgt. Steven Gibson, Calvin, Joseph, and Rich-
ard Rowe, Tyler Berensen, Jesse Santistevan, Sandra Guillen, 
Braeden Kilpack 
 

† Those Who Have Died   Por los Difuntos  
Alex P. Marquez, Mickey Bailey, Reynaldo V. Trevino,  
Julian Manzanares 
 “May they have eternal rest and happiness in God’s place.” 
 

Baptism 
By appointment only.  All parents and Godparents are required to 
attend Baptismal Preparation Classes prior to having their child 
baptized.  Godparents should be practicing Catholics.  If a non-
Catholic has been chosen, the other Godparent should be a practicing 
Catholic.  
Preparation Classes: First Sunday of the Month at Noon  in the  
St. Bernadette Center. Back Entrance. 
 

Marriage 
Six months in advance notice is required.  All engaged couples must 
participate in the Marriage Preparation Program. 
 

Communion for the sick 
Please call the Parish Office at 801-508-1595 when someone is in the 
hospital or is unable to attend Mass. 
 

Funerals 
Upon the death of a loved one, please notify the Parish immediately.   
 

New Parishioners 
Please fill out a census form found at the entrance to the church.  
Completed forms may be mailed to the office address or placed in the 
collection basket at Mass.  This information is necessary for our 
church records.  Please notify the office at 801-508-1595 when there is a 

change of address or telephone number. 
 
 

Bautismos     
Tiene que hacer cita. Los padres deben estar registrados 

en esta parroquia y padres y padrinos deben asistir a clase de 
preparación bautismal. Los padrinos deben ser católicos practicantes.  
Clase para bautizar: Segundo viernes del mes a las 7 p.m., en el St. 
Martin de Porres Center. Clases : 11 de Diciembre 
Cordinador Jorge Olayo No habra bautizos en Noviembre 
 

Matrimonio 
Toda pareja que desee casarse deberȧ tomar clases  y llamar  a la 
parroquia con seis meses de anticipación. La clase se reúne por la 
entrada posterior del Centro de Santa Bernardita. 
Cordinadores: Manuel y Hilda Marquez 
 

Quinceañera   
23 de Octubre, Primera clase de 6 clases 
Clases para Quinceañeras,se solicitan por cita solamente, llame a la 
oficina. La quinceañera debe tener los tres sacramentos de iniciación. 
Celebración de quinceañeras el último Sábado de cada mes a las 12 del 
Mediodía. La familia debe estar registrada en esta parroquia. 
 

Comunión para los enfermos 
Por favor llame a el Sr. David V. a el 801-955-5842 cuando alguien esté 
en el Hospital o no pueda asistir a Misa. 
 

Funerales 
Cuando alguien fallezca, comuniquese por favor a la oficina de la 
parroquia inmediatamente, al 801-508-1595. 
 

Nuevos feligreses 
Llene por favor la forma para inscribirse que se encuentra a la entrada 
de la iglesia. La forma ya completa se puede enviar a la dirección de la 
oficina o se puede colocar en la canasta durante Misa. Esta 
información es necesaria para los registros de la parroquia. Por favor 
notifique la oficina al 801-508-1595 cuando cambie de domicilio y /o de  
numero de teléfono. 

Adorat ion of  the  Blessed Sacrament                              
A d o r a c ió n  d e l  S a n t í s i mo  S a c r a me n t o  

Tuesday - Martes, Thursday - Jueves 
9 am - 6 pm 

    

Chaplet of Divine Mercy 
Coronilla de la Divina Misericordia 

3 pm 

Sign up sheet located at the entrance of the church 
Hoja para registrarse situada en la entrada de la iglesia 

4 pm - 4:45 pm    
6 pm - 6:45 pm 

Sat - Sab                 
Tue - Thu - Mar - Jue                 

Reconci l iat ion Bil ingual  
  R e c o n c i l i a c i ó n  B i l i n g ü e  

or by appointment 
o por cita 

Saturday - Sábado 
Sunday - Domingo 

M,T,W,Th - L,M,M,J 
Tue - Thu, Mar - Jue 

 
 

First Saturday of the month in Honor of the Virgen Mary 
Primer Sábado del mes en Honor a la Virgen María    

33rd Sunday of Ordinary Time 
33vo Domingo del Tiempo Ordinario 

8 am 
8 am    

    

Reverand     R e ve r e n d o     
 Javier G. Virgen 

 

Deacon  D i a c o n o  
Rick Huffman 

 

5 pm - 7 pm español 
10 am - 12 pm español 
8 am 
7 pm español 
 

Holy  Mass  
S a n t a  M i s a  

www.our ladyof lourdes magnaut . co m 

2864 South          9000 West          Magna Utah 84044          801 508 1595  

  Catholic Church                      Iglesia Catolica 

2Sacristan  Sacristán 
William H. Sadler 
 

St. Bernadette Center 
Parish Office   Oficina Parroquial 

2864 South 9000 West, Box 38 
Magna, UT 84044 
magnalourdes@qwestoffice.net 
9 am - 5 pm 
801-508-1595 
Fax 801-508-7027 
 

Office Manager    
Mrs. Lourdes Montes 
En Español - For Spanish 
Monday - Wednesday - Friday 
Lunes - Miércoles - Viernes 
 

Religious Education   Educación Religiosa 
Director   Directora 
Joyce Rasmussen 
 

RCIA  RICA 
Coordinator in English  
Gaylynn  Huffman  
Coordinador en español 
Jorge Olayo 
 

Lectors & Eucharistic Ministry   Lectores y Ministerio Eucarístico 
Coordinator 
Deacon Rick Huffman 
Coordinadores en Español 
Rubén y Kenly Ochoa 
 

Parish Pastoral Council 
Coordinator   Coordinador 
Fr. Javier Virgen 
 

Finance Coordinator   Coordinadora de Finanzas 
Mrs. Melanie Dern 
English - Inglés 
Tuesday - Martes   Thursday - Jueves 
 

Funeral Luncheon Coordinator   Coordinadora de Funerales 
Joyce Christensen 
 

Safe Environment   Ambiente Seguro 
Director   Director 
Deacon Rick Huffman  
 

Knights of Columbus   Caballeros de Colón  
Grand Knight   Gran Caballero 
Ryan Graveley  
 

Council of Catholic Women   Consejo de Mujeres Católicas 
President   Presidenta  
Shauna McGill 
 

Scouts 
Clark Haycock 
 

Basketball Coordinators   Cordinadores de Baloncesto   
Victor Marquez, Manuel Marquez (Español)   
www.ucaasports.com 
 

Coordinator Youth Ministries   Grupo Juvenil 
Bernadette Moore 

O u r  L a d y  o f  L o u r d e s  

1 1   ·   1 5  ·   2 0 1 5  



envelopes 
loose 

regular collection    
candles 

 

total  of all collections 

Readings for the Week 
La Lecturas de la Semana      

Sunday 
Dn 12:1-3 / Heb 10:11-14, 18 / Mk 
13:24-32 
Monday 
1 Mc 1:10-15, 41-43, 54-57, 62-63 / Lk 
18:35-43 
Tuesday 
2 Mc 6:18-31 / Lk 19:1-10 
Wednesday 
2 Mc 7:1, 20-31 / Lk 19:11-28 
Thursday 
1 Mc 2:15-29 / Lk 19:41-44 
Friday 
1 Mc 4:36-37, 52-59 / Lk 19:45-48 
Saturday 
1 Mc 6:1-13 / Lk 20:27-40 
 

Bible Study                        
Estudio de la Biblia 

St. Bernadette Center 
Mondays 
9 am - 10:30 am 
Mrs. Simpson    

Knights of Columbus 
Caballeros de Colon 

Social Hall 
First Wednesday of the Month  
7:00 pm. 
Coffee and Doughnuts 
First Sunday of the Month  
After the Mass 
Bingo  
Second Saturday of the Month. 
All are welcome 

Salon Social 
Primer Miércoles del Mes 
 7 pm 
Café y donas 
Primer Domingo del mes 
Despues de Misa  
Bingo 
Segundo Sabado del Mes 
Todos son bienvenidos 

RCIA 
RICA 

Wednesdays, 7:00-8:30 pm 
St. Bernadette Center. 

Domingos, 10-11:30 am  
St. Martin de Porres (CCD) 

Council of Catholic Women 
Consejo de Mujeres Católicas 

First Tuesday of the month 7 pm. 
Remember to bring a can good item 
for our Carmelite Program.  
  

Coffee and Doughnuts 
third Sunday of the month after 
Mass 
  

               
          

Primer Martes del mes 7 pm 
Se les pide que traigan un bote de 
comida para donar a el convento 
Las Carmelitas. 
 

Café y Donas 
Tercer Domingo del mes despues 
de Misa 
 

     
   

$1786 
$749 
$2535 
$5    
        

$2540 

Thank You for your generosity 
May God Bless You 

11, 8, 2015 

Stewardship 
Corresponsabilidad                        

Gracias por su generosidad  y  
Dios les Bendiga. 

Youths ages 13-18. Friday at 5:30 
pm in the CCD Center. We need 
ideas to better serve our Parish and 
our Community.  
Bake Sale Saturday & Sunday, 
December 19 & 20 after all masses. 
Donations are greatly appreciated.  
Like us on Facebook 
Our Lady of Lourdes Youth Group 
 

Bingo Night 
Noche de Bingo 

Grupo Juvenil de 13 a 18 años  
Viernes a las 5:30 pm en el Centro 
CCD. Necesitamos servir mejor a 
nuestra Parroquia y Comunidad. 
Venta de reposteria el Sabado y 
Domingo, 19 y 20 de Diciembre 
Se aceptan donaciones. 
Facebook 
Our Lady of Lourdes Youth Group 

Hispanics Ministries 
Ministerios Hispanos 

Mexican food sale November 22th 
after the Sunday Masses. All pro-
ceeds will be donated to the parish. 
Thank You 

Venta de Comida Mexicana  
22 de Noviembre despues de las 
Misas. Todos los fondos recauda-
dos serán donados a la parroquia. 
Gracias! 

Meeting Committee 
Comités 

Self-Defense expert on Tuesday, 
November 3, at 7 pm in the Social 
Hall 
All parishioners are invited to at-
tend. 

Martes, 2 de Noviembre 
en el Salon Social a las 7pm, 
tendremos a un experto en  
entrenamiento en defense-
Personal. 
Todos estan invitados ! 
    
    

Domingo 
Dn 12, 1-3 / Heb 10, 11-14. 18 / Mc 
13, 24-32 
Lunes 
1 Mac 1, 10-15. 41-43. 54-57. 62-
64 / Lc 18, 35-43 
Martes 
2 Mac 6, 18-31 / Lc 19, 1-10 
Miércoles 
2 Mac 7, 1. 20-31 / Lc 19, 11-28 
Jueves 
1 Mac 2, 15-29 / Lc 19, 41-44 
Viernes 
1 Mac 4, 36-37. 52-59 / Lc 19, 45-48 
Sábado 
1 Mac 6, 1-13 / Lc 20, 27-40 

Basketball           
Announcing our 2015/2016 
Lady of Lourdes Girls/Boys 

Basketball season. Our 
www.ucaasports.com website is 
live and ready to go. Age groups 
will be 3rd. - 12th grades need to 
sign ASAP, Parents have less 
than a week to register their play-
ers.  Our first two games will be 
played the first part of December 
2015 and the rest of the games will 
be in 2016. We are looking for 
coaches and a gym coordinator, 
anyone that has a love for basket-
ball and would like to see ours 
kids succeed is welcome. 
Please contact : 
Victor Marquez 
realtor@ajmcrystal.com or 
Manuel Marquez 
801-979-8472 
 

CCW  
is collecting new 
undergarments for 

teens, male & female. They will 
be donated to the homeless teen 
program.  
 

Intermountain Catholic  
newspaper only $25 per year. 
Please place your donation in the 
collection basket. 
 

Holly’s Boutique 
Saturday December  5 
10 am to 4pm. 

 

Events - Eventos 
October - Octubre 

 

We have a new web site , if you 
like to donate online there is a 
link on: 
 

www.ourladyoflourdesmagnautah.com 
 
 

DDD Drive Pledges 
Diocesan Development Drive: 
To those who have made their 
2015 pledge, thank you. 
It is not too late to make a 2015 
commitment .  Information is 
available at your local parish or 
on line at www.dioslcddd.org. 
Through your support these vital 
ministries can be maintained to 
the highest standars. Ministries 
including:  Youth  and Young 
Adult ministries, Prision and 
Detention Ministries, Commu-
nity Peace and Justice Com-
mision., Organizations of Catho-
lic Women, Religious Education, 
Utah Catholic 
Schools, Vocations, Mount Cal-
vary Catholic Cemetery, Rurak 
Mission Outreach, Hispanic 
Ministries and others. 
 

Catholic Campaign for Human  
Development 
Second collection on Saturday 
and Sunday, November 21 and 22 
 

Youth Group 
Grupo Juvenil                                          

 

Penance Service 
Wednesday, December 16 at 7pm 

Servicio de Penitencia 
Miércoles 16 de Diciembre a la 7 pm 
 
 

Gift of the Drummer 
Mrs Joyce C. will be collecting un-
wrapped gifts and new undergar-
ments and socks for adults (men and 
women) after the 5 pm and 10 am 
masses in the Social Hall from No-
vember 21 / 22 till December 5 /6 
 
CCS  
asked if Our Lady of Lourdes would 
support them by donating new un-
dergarments and socks for adult men 
and women. 
 

 
 
 
 
 
 
Little children, let us love,not in word or 
speech, but in truth and action. 1 John 
3:16-18 

Please show respect to Je-
sus in the Blessed Sacra-
ment and observe silence 

while you are inside the church 
and attending Mass. This in-
cludes in the church social hall, 
so that others can pray undis-
turbed. 
Please do not use the upstairs 
room, it is designated for parents 
with small children. 

 

The Catholic Diocese of 
Salt Lake City is commit-
ted to the protection of chil-

dren and young people. If you 
believe a child has been sub-
jected to abuse and at the time 
the abuse is reported: A) The 
victim is under 18, Utah Law 
requires that you contact the 
Division of Child and Family 
Services (DCFS). For pastoral 
assistance, contact: 
Diocesan Pastoral Center 
801-328-8641. 

 

La Diócesis de Salt Lake 
City esta comprometida a 
la protección de niños y 

jóvenes. Si usted cree que un 
niño ha sido abusado y si a la 
fecha en que el abuso es repor-
tado: A) la victima es menor de 
18 años, la ley de Utah exige que 
usted notifique a la División de 
Servicios para niños y familias 
(DCFS).Para sistencia pastoral, 
llame a el : 
Centro Pastoral Diocesano  
801-328-8641. 

Council of Catholic Women 
Consejo de Mujeres Católicas 

St. Bernadette Center 
Lunes 
9 am - 10:30 am 
Mrs. Simpson    

Lideres de Grupos, 
Se reuniran  muy pronto! 
Por los mientras, hagan buenas 
obras. 

Group Leaders, 
We will meet soon! 
Meanwhile, do good. 

Second Saturday of the Month af-
ter 5 pm mass. 
Saturday, December 19 

Segundo Sábado de el mes despues 
de la Misa de las 5 pm. 
Sabado , 19 de Deciembre 

Scouts 
Exploradores 

Monday at 6pm in  
St. Bernadette Center 

Lunes a las 6 pm en el 
Centro St. Bernadette 


